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MODERN UKRAINIAN PRYAZOV’YE: MULTICULTURALISM, 

ASSIMILATION OR HYBRIDIZATION? 

 

Subculture of Ukrainian Pryazovye has its own peculiarities. Surely, it is an 

integral segment of title culture of Ukrainian society, but it greatly differs from 

culture of communities of other regions of Ukraine. At times of historical evolution 

of Pryazovye its autonomous cultural formation was appeared in frames of 

dominating culture in the region. Its own specific manner of differentiation of 

national cultures was shown in society of this region, which influenced on changes, 

that happened in frames of dominating culture, created a specific form of organizing 

people, and also denoted totality of standards and values, which in different cases 

stood against dominating traditional culture. The subculture of Pryazovye took those 

meanings under the influence of many reasons, e.g.: historical, political, social, 

geographical, economic, etc. But the most important is that all enumerated reasons 

influenced on creation of multinationality in the region. 104 nationalities and ethnic 

groups are living on the territory of the region. 

Surely, we can’t talk about that thing that all 104 nationalities and ethnic 

groups have a great influence on specific of subculture because of their quantity. The 

biggest ethnic groups are Ukrainians (248683), Russians (226848), Greeks (21923), 

Belarusians (3858), Armenians (1205), Bulgarians (1082), the other are enumerated 

by thousands, tens, individuals. So how such ethnic representatives as the Vests, The 

Dutch, the Kurds (with the population of 1 person) or the Austrian, the English, The 

Adygei, the Crimean Tatar and others (with the population from 2 to 5 persons) can 

influence the subculture of the region. 

So, the object of our research work is the society of Pryazovye, and the 

subject is the correlations and the interrelations of ethnic groups, which influenced 

today’s situation of regional subculture. 

As we know, contemporary subcultures are represented as a specific method 

of 

differentiation of developed national and regional cultures, in which alongside 

with one classical tendency we can observe the whole chain of original cultural 

formations, as by the form as by the content, which differ from the basic cultural 

tradition, but which at that time are straight genetic product of the last. Exactly this is 

rather important by researching this problem. 

Surely, the subculture is formed under the influence of such factors as social 

class, ethnic origin, religion and the place of living, but we also have to add some 

historical facts (the reasons of settlement, the policy in dominating cultures and 

cultures of minority, the creation of conditions to support the existence of national 

and ethnic cultures, economic factors, etc.). The subculture is characterized and by 



obligatory attempts to form its own ideology, opposite to ideology of other social 

groups or generations, and by special manners of behavior, dress and hair style, forms 

of spending leisure, etc. But all these attempts are formed under the influence “giving 

opportunities” by imperious structures and “sowing perception” of other ethnic 

groups. Polysemanticism of political approaches towards different nationalities 

created the appropriate conditions for their development. Exactly this factor in 

Ukrainian Pryazovye was certified by the situation with Greeks, Germans and Jewry 

[2, p. 99–140]. First of all it brought to loss of their language, and after all to 

tendency to change nationality and surnames. Rather frequent the mix of marriages 

was created. As the result we can observe the high rate of urbanization and 

demographic behavior corresponding to urban level of living – e.g. the orientation on 

family with not many children, and from here – assimilation as the consequence of 

aculturalitity in mixed families, and, it goes without saying, the increasing migration 

as in borders of the USSR as abroad [4, p.41–51]. The same attitude in Pryazovye 

was before Greek ethnic group till the time of collapse of the USSR. After that time 

when Ukraine became independent the representatives of above mentioned 

nationalities had begun to return their nationalities. Greeks saved the language and 

the culture better than other ethnics, because compact settlement contributed to this, 

but at the same time urban environment, cooperation with other ethnics, influence of 

dominating culture made its own deal, because the original sociocultural range has 

already been done. As researches proved, a person can’t feel free if he is out of his 

society and he tries to find out his identity. This thing brought as to inner conflicts 

between people as to ethnic conflicts within Ukraine, which became a great 

indication of the process of ethnic rebirth. The national culture had begun to revive; 

the subculture of population had begun to change. The community received the right 

to speak its national language.  

What language does the population of Pryazovye give preference to and why? 

The researches, which were conducted in the region, have shown that the majority of 

respondents passes the opinion, that the main language for communication is Russian 

and the reason is the social environment, and only a small part of the society 

considers, that there is a mixed dialect in the region because of prolonged 

interference of languages. 

We made an attempt to analyze the interconnection between the nationality 

and the prevailing language for communication by the instrumentality of coefficient 

of mutual conjugation of Cramer and it appeared that the connection was moderate, 

but it was present, that confirmed ethnic differences in the society of the region and 

presence of cultivative, assimilating and even hybridizational processes. 

Thereby, these researches prove that there are processes of assimilation and 

hybridization in the region. However, if first the energy of politicization of the ethnic 

groups and their social mobilization was directed against the centre, then after the 

disintegration of the Soviet Union arose the danger of channeling of this energy 



against neighbouring countries or against the population of another ethnic group 

inside the new countries. Exactly this we observe in our region. For example, creation 

of ethnonational consolidations, that do not always treat each other kindly. 

In our opinion, the potential reason of such danger became the change of the 

real statues of ethnical communities in new states. In Ukraine, so that in Ukrainian 

Pryazovye, this change concerned not only Ukrainians, that belonged to formally 

titular ethnic group of the Ukrainian SSR, but also de facto national minorities of the 

USSR, that after the disintegration of the latter really became titular ethnic majority 

of the Ukrainian State, that was becoming independent. This fact was confirmed by 

the latest population census. Simultaneously with the change of the status of 

Ukrainian ethnic group, ethnic Russians of Ukraine, who presented in Soviet times 

dominant Russian nation so in the whole republic, as in such region as Pryazovye, 

became the national minority. But the minority, according to the researches, was 

quite numerous. Its language keeps priority in many spheres and regions in spite of 

the formal deprivation of its former privileges. 

Clearly, that such status changes hardly could not influence individual and 

collective self-awareness inside Ukrainian and Russian communities, causing 

spiritual animation in the first one and a state of complete confusion (“anxiety”) or 

active non-perception of the new situation in the second one. This fact is easy to 

notice in studies of Ukrainian Pryazovye. Such “anxiety” is preserved even 

nowadays, and intensifies by making new demands as for doubling of films into the 

Ukrainian language or as for the growth of television transmission [5]. 

In the process and after the disintegration of the Soviet Union the question of 

the status became more active among other ethnic groups of Ukraine, among the élite 

of which appeared the hope for cultural and social revival and full political authority 

of their communities after prolonged process of loss of ethnic traditions of previous 

times. For the region of Pryazovye those are Greeks, first of all, creation of 

Federation of Greeks in Ukraine centred in Mariupol, opening of the Greek Philology 

Department in the Mariupol Institute of Humanities of Donetsk National University 

(now Mariupol State University), opening of the Greek Consulate and 

recommencement of connections with historical homeland, opening of the Consulate 

of the Republic of Cyprus. 

It is necessary to mention that for the subculture of polyethnic region of 

Ukraine, as Pryazovye is, the fact of raising ethnical self-consciousness had great 

effect. It took one of numerous places at the foreground of the society’s life of that 

period. Results of sociological researches convince in this fact, they were held by the 

Institute of Sociology of Ukraine in 1993 [3, p. 74–79]. It is obvious that at the scale 

of prior social values and social processes, the proper ethnonational took the first 

places. They had the upper hand under materials, family’s wealth health and so on. It 

is also interesting that ethnoses had no essential differences. Ethnical Ukrainians 

were not exception. It is understood, because the fact that the Ukraine, as the majority 



of the countries, is heterogeneous country either ethnic or language aspect does not 

call in question. So in the relations between the ethnic national groups and 

communities appear the same factors. But it is seen in general. However, if the 

subjectivity of ethnical unity practically always is rather prominent, it is could not be 

said about regional unity, as a result of the showing of different social cultural 

peculiarities that had formed historically. Why these problems are taken into 

consideration? These problems sometimes are somehow slightly expressed, though, 

they are very important for the inhabitants of this or that region. This fact is 

confirmed by the data of the last population census (2001 year), that is inhabited the 

researched territory (Mariupol, Sartana, Talakovka, Gnutovo and Starii Krim). Here 

are the differences in ethnical and linguistic self-identification. The part that thinks 

they are Ukrainians makes 48,68%. Among them the Ukrainian language is 

considered as native only 19, 49%. It is necessary to point out that 0, 67% of Russian 

consider Ukrainian language as their native, and 1, 53% Greek, 3, 23% Judas, 4, 72% 

Germans. 

Ambiguity of the ethno linguistic situation is increased by the irregularity of 

the usage of languages: in the process of family communication, communication at 

work, where the person spends part of his or her time, reading of the news-papers, 

local radio- and TV-programs and so on about what we were talking previously. Of 

course, the definition “native language” not always shows real language behavior, it 

is remained ethnic symbol; and an identifier. 

As we see, regional factor has fixed peculiarities of the functioning in the 

region of three the most numerous lingo-ethnical groups: Ukrainians who speak 

Ukrainian, Ukrainians who speak Russian and Russians who speak Russian. They 

define orientations of the inhabitants of Pryazovye and answer their question, is it 

assimilation or hybridization? Answering this question explains the intensity of 

showing the public consciousness. Of course, it is worth to account other ethnos. 

According to the opinion of the Ukrainian sociologist L. Azu, during the adjustment 

period of ideological structures, transformation of social values as well as losses of 

significant goals specification becomes the desire of people to form a kind of 

solidarity as an attribute identifying characteristics. The process of formation of new 

identities is characterized by a certain level of adaptability and awareness of the need 

to maintain self-sufficiency [1, с. 188–189]. There is a process of formation of new 

identity that is characterized by the particular level of their adaptation and conscience 

to support their own self-sufficiency.  

Criteria of identity are being changed as the interests and orientations of 

people change, because there is an eternal contest in mass and individual 

consciousness of one or another identity, that is able to change under influence of 

different conditions and periods of human’s life. Society also sets certain 

sociocultural boundaries of solidarity, subsequently identification is not always 

entirely free process. Under such circumstances its consideration is particularly 



actualized in the sphere of component parts: attitude, appreciation and feeling. So let 

us analyze the attitude of representatives of one nationality towards the another one. 

The research has showed that the greatest percentage of people who respect the other 

nationalities is German population (95,5%), then Jews – 93,8%, Ukrainians – 92,3%, 

Greeks – 79,9% and Russians – 77,8%. It means that mainly the attitude to the 

representatives of other nationalities is tolerant in the region. But a person gets used 

to the circumstances in different ways and that is why some divergence of opinion / 

views is created. Such divergence was being created historically under the influence 

of country policy and historical, social, economical and other factors,  that even today 

greatly influence the social relationship and create corresponding cultural forms, 

distinguishing people as “good one” and “stranger” or “main” nationalities and 

“minor”. Obviously, because of this fact there is no population in Pryazovye that 

could be connected by means of one idea and goal. This is rather obdurate diversity, 

where little groups of “good one” and “strangers” forcedly exist, without supporting 

each other. The given thought is confirmed by answers of respondents: “As whom do 

you appreciate the representatives of another culture?” (Pic. 1). 

 
 

Pic. 1. Perception of the representatives of a different culture 

 

As we can see, the majority of Ukrainian population of Pryazovye consider 

the representatives of other nationalities to be their compatriots, and to be exact 

Russians – 68,0%, Ukrainians – 52,1%, Greeks – 50,7%, Jews – 46,0% and Germans 

– 44,5%. A lot of representatives of ethnonational groups have never thought about 

this problem: Germans – 39,7%, Jews – 36,7%, Ukrainians – 32,6%, Russians – 

27,7%, Greeks – 21,6%, but there are such people, who appreciate the representatives 

of other national cultures national minorities, to be exact: Greeks – 27,7%, 

Ukrainians – 14,5%, Germans – 13,5%, Jews – 7,4% and Russians – 1,3%. The 

representatives of three nationalities (Russians, Germans and Jews) expressed the 

other thought. 



As we can see, the assimilation processes in modern world take new forms 

and consequences. Ethnic assimilation, culture change today because of the 

homogenization (uniformization) of world community as the consequence of 

globalisation processes. In our world, including the observable region, the culture 

globalisation takes place, it is seen particularly in youth associations. Such 

phenomena contribute to an active mixing of ethnocultures, that is called now the 

“kreolization” of the world (W. Gunnerts, J. Clifford), it means the hybridization of 

languages and cultural crossbreeding.  

Making a conclusion we may contend that the dominant culture of the given 

region is the Russian one, but even it is not already pure. That is why I would rather 

admit, that in Ukrainian Pryazovye the special mixed culture exists, which includes 

the elements of Russian, Ukrainian and Greek cultures. Not numerous cultures don’t 

essentially influence the dominant “priazovskaya” culture. Also the processes of 

certain cultural renaissance are noticed here, that had been reached by means of 

weakening the pressure by public authority and creation of conditions for self-

identification by means of intensification of the knowledge of own history, traditions, 

values, though probably not for all ethnic groups, that live in the region. Such serious 

political changes concerning ethnonational relationship give the possibility for further 

developing of national cultures and creating a full harmony in understanding and 

appreciating each other by all national groups. Exactly this dominant “pryazovskaya 

culture” is a unique subculture of the region, polycultural by its content. But, due to 

the “mixing” of different cultures, processes of interaction, cultural processes and 

assimilation they do not already belong to the traditionally appointed community. 

Their identity is “segmental”, and the style of life and subculture are “hybrid”. It is 

impossible to “profess” just your own culture without considering the other, and be 

“clear” to other cultures. That is why we can consider that in Ukrainian Priazovie the 

hybridization of cultures took place. 

 

The list of used literature and sources:  

1. Culture – society – personality: Study Guide / Edited by L. Skokova. – K. : 

Institute of Sociology, National Academy of Sciences of Ukraine, 2006. – 396 p. 

2. Rudnitska T. Ethnic communities of Ukraine: the tendencies of social 

changes / T. Rudnitska. – Edt. 2. – K. : Institute of Sociology, National Academy of 

Sciences of Ukraine, 1998. – 176 p. 

3. Saenko  U. Getting the unity of diversities. Sociocultural orientations of the 

ethnicities / U. Saenko // Policy and Time. – 1995. – № 2. – Р. 79. 

4. Uhneva N. Russian Jews as a sub-ethnic community; the problem of ethical 

survival / N. Uhneva // The Historical fates of Jews in Russia and the USSR. The 

beginning of dialogue. – M., 1992, – P. 41–51. 

5. Whodun M. Let the Republic of Novorossiya be! / M. Whodun // Literary 

Russia. – 1990. – November, 22. 

http://www.lingvo.ua/ru/Search/GlossaryItemExtraInfo?text=%D0%B3%D0%B8%D0%B1%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F&translation=hybridization&srcLang=ru&destLang=en
http://www.lingvo.ua/ru/Search/LingvoArticlesAndExtraInfo?text=%D0%A0%D0%B5%D0%BD%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B0%D0%BD%D1%81&translation=renaissance&srcLang=ru&destLang=en&dictionaries=Politics%20%28En-Ru%29&dictionaries=LingvoUniversal%20%28En-Ru%29&dictionaries=Building%20%28En-Ru%29&author=

